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ejztcndobsn,

JSagy Britannia 1

P i t t  m inifter, ha nem ízinté tökelletefsen is * de. 
tsak ugyan jó form án meg fzabadúlt a’ p od agra  
fajdalm ái alól, és;, azon időt, a ’ m ellyét nékie a ’ 
Status dolgai engednék , nyájás és élm és b arátja i 
társalkod asokban tölti el a’ m ga fa lusi jófzágában, 
a’ m elly életnek módja töb bet h aízn ált nékia a’ 
gyógyító  í‘i  reknéí.

Minden A n gliai k ik ö tő  helyekben lévő  íineá 
hajókat ki kél'zittetett az A d m iralitas i u gyán n yira, 
h o gy  m ár moít a ’ 10 ágyús h ajóktól fo g v a  a 100 
á g yú so k ig , 700 h adakozó  hajókra, m g y-n  A n g liá
nak tengeri ereje i a ’ m ennyi ekkoráig m ég soha 
fém vólti M iv 1 ennyi fzám os hajóknak h ad i néppel 
va ló  meg töltéfére 120000 emDer k ív á n ta tik , a z  
erőfzakos verbuálásn ak még mólt lints A n gliában  
fzü n ete. Hanem  fok idegen aem zetbeliek  is, aeve-



hetesen B elgá k, Svecufok , Danufok  és Norv/giabe- 
Uek is fzo lg álato t vel'znck a z  A nglus hajóferegek- 
üél. Képzelni le h e t, m e lly  n agy  Fuinma kivántafsék 
ezen tengeri erőnek ta rtá fá ra , még is foha fetn bű
iü l P ith  m inifter, há pénzre va g yo n  fzűkfége, min
denkor eleget kap. M in th og y  minden napkeleti és 
nan nyugoti ten n élek  a z  Ariglufok hatalm ában v a g y 
nak , egéfz E u róp áb ól A n gliáb a  fo ly  bé a ’ p é n z , és 
fo h a  fém  v ó lt  ott ann yi pengő pénz mint rrioft.

N em tfak a ’ L on d on i Indiákra kereskedő T árfa- 
s á g , hanem  a ’ K ir. minifterium is bizonyos  tudoíi- 
tá it  v e tte k , B on ap arte  Fr. fö  v e zérn ek , P le x in -  
áriá ba , Julius  8-ikán lett ki fzállásáról-E zen törté
n e tet igen fényes és gazdag  vendégséggel innepletie 
m eg a ’ Fr. C onful Livornóban, m elly re minden O tt 
lé v ő  idegen  C o n fu lo k , k i vévén a z  A n g lia it , h iv a 
ta lo to k  vo ltak .

D ublinből Írták Londonba, h o gy  Auguftus lo-kén, 
efte vefzedelem be forgott az ott lévő  várudvarában 
a ’ L o rd  Cornvallis é le te ; m ivel midőn a ’ ítrázsa tu
d a k o zta  vo ln a  t ő l le : Kivagy  ? ö pedig m e |  felejt
k ezvén  azon  napi p a ro lá ró l, nem tudott vo ln a  fe
le ln i ,  tö tö tt puskához k ap ott a 'M trázsa, és ha a* 
n e vezett Lordal le v ő  Adjutáns efzébe nem juttatta 
v o ln a  nékie a ’ p a ro lá t, v a g y  agyon  lö v e te tt, v a g y  
n a g yo n  m eg feb'eíittetett volna. E g yéb b  a rá n t, 
m ind enekn él, n agy  kedvességben vagyon  jám bor 
m agavife léséért, a lá za to s sá g a é rt, és Jrlandia eránt 
m utatott nagy jó tetem én yieért, tsak az úgy neve
zett Orangernenek , az az , intoleráns Froteftansok 
e lő tt n e m , a’ k ik  nagyon .boffzonkqdnak réá azért, 
h o g y  a ’ partos Jrlandiai C atholicu sokkal kegyelm e
sebben bánt, m ini lem érdem iették volna. D e ó , az 
a z  , L ord  Cornvallis ve lek  fem m it nem gon dolj h a
nem  akkén t n y ila tk o ztatta  ki m a g á t, h ogy h a  Be- 
refovd, és az Ö créaturai h ivata lja ik ró l le  m onda
n a k , ítiindenkor feleln i fo g  Jdán diának théngeflege 
óh h ivségé  m ellett.

A z  írtetndrai -Status iab<?k ,£gvenefen , és iga
zán ki n y ila tk o zta ttá k  el pártolásokn ak o k a it , fo ty- 

és m áso k k al,va ló  egyetértéseket. D . M a r-



334
h \ in  va llástételéből k i te ttz ik , h o g y  az Jrlan d iai 
pártosoknak Liliéi CongreíTusba kiild ött Á gensek 
* ’ F ran eziák k al öí’zve fz ö v e tk e zte k , és h o g y  ezek  
15000 em bert, és. 70000 em berre v a ló  f- 'g yvert ’á 
m unitiót ígérték az Jrlandusok segítségére 's. a, t.

Franczia Respublika.

A* H elvécziai R espu blika  követjeinek, Zeltner  
és Jenner polgároknak, Atiguítus 27-ikén adott k ö 
zönséges audientiát a ’ P árisi D irectoriu m , a ’ m ely  
alkalm atofsággal mind az Őket bé m utató F f .  
m inifter, mind a ’ b é ; m utattatott kövesek fzép  be- 
fzédeket tartottak. H asO nlóképea fe lé lt a’  D ire 
ctorium . 1 i

A z t  h irlelik  a 'P á r is i  közönséges levelek , h ó g y  
ism ét egy Logan  nevii követet kü ld ött v o ln a ,  a ’  
Filadeljiai Congreísus P arisb a  a z  ezen két R espub
lik a  k ö zt tám adt villongásnak jó  m óddal v a ló  el 
igazítására. —  N ém ellyek  ú gy  tartyak , h o g y  nttfi 
a* Congreí'sus , hanem annak F ran czia  m ódon gon
dolkozó tagjai küldöttének vo ln a  oda követet. —  
H ogy minden úton m ódon kerülje az A m erikai fza- 
b a d  Statusokkal va ló  háborúságot a ’ Fr- K orm ány- 
iz é k ,  tsak abból is ki te t tz ik , h o gy  m inden k ik ö 
tő  h e ly e k h e z , á ’ m ellyekberi az A m erikai h a jó k  
le  á reftá lta ttak , parantsolatot kü ldött a ’ tengeri 
dolgokra ügyelő  m iniíter, m elly  Xzerént az azokoit 
lévő  m atrózok kal nem fzab aij ellenségesképea 
bánni. . „

A zo k ra  a* Párisi ú jságírókra nézve, á ’  fo k  a* 
K orm áh yízéket m ár régtő l fo g v a  o tsá ró ln i, és az 
által a! :közonséges tsendelséget m eg háborítani 
igyekeztenek, azt végzette  az 50Q-ak T a n á tsa , h o g y  
fzorgahnatol'san vig yá zzo n  a  P o lic ia  a* közönséges 
Írá so k ra , és a z o k a t, a ’ k ik  a’ ,közönséges tsendesr 
séget meg h d b o rity á k , érdem ek fzerént bűnteíse  
meg ; d t h ogy ezen P o lic fln a k  adattatott h ata lom  
si/tenáönél. Jovább ne ta r ts o n , ne h o gy  a ’  k ö n y r  
nyom tató sajtóknak fzab ad tságo k  a z  á ltá l ü íiv e .



A ’ P árisi katona C om m ifsiónak T itokn okja fe í 
Jegyezvén azoknak fz á m á t, a’ k ik  Fructidonmk 19-í/í 
napjátó l fo g va  azon Com m ifsió á lta l meg h ih ettek  , 
a ’ sült k i , h o g y  ia  fzem élyt h a lá lra , i-et fzámki- 
vetésre i t i l t , 5-öt fzabadon b o tsá to tt, és i-et a’ 
D irecto riu m , ’s í-et a’ K erü letb eli b irák eleibe 
idéztetett.

M inap ra jta  mén vén a ’ fináncz m inifíerre a£ 
énekes O perilták , midőn bérek ki fizettetését erős- 
sen sürgették yó ln a , azt felelte nékiek: Ha, úgym ond, 
a ' Jiróknaky(érti «’ Status creditorait) fizetni nem 
lehet annyival inkább nem lehet az éneklőknek,

A* R ochelli kikötő  h e lyb ől Auguftusnak 6-ikán 
k i  evezett, 3  fregatb ó l, és 2Corvetből álló  F r. flot* 
tillá ts k a , áz a latt, mig az o tt, v ig yá zato n  á llott 
A n g lia i flotta ű zőb e ve tt vo ln a 'Bordeaux előtt e g y 
néh án y saluppot, fzerentséfsen el kerülte az ellen
séges hajók m arkát * sőt. eg y  Lione G abarre , az 
a z  fedeletlen  lapos h a jó , azon éjjel a z  Ánglus flot
ta  k ö zt bújt kerefztül, és minden a k ad ály  nélkül bé 
m ent a’ Bayonnei kikötő helybe. —  T ö b b  truppok-, 
k a i m eg terheltetett hajóknak is v o lt  ő lly  fzeren- 
tséjek , a’ m cllyek  tudniillik a’  n a p k e le t i: és nap- 
n yu go ti In diába menni paran tsoltattak. —  A ’ Brejti 
flo ttán ak eg y  o fz tá lly a  ki ev ezett ugyan onnan a ’ 
n a g y  ten g erre , de tartván  a z  A ngliai flottára v a ló  
b u k k a n a stó l, ism ét vi/lza tért abba.

A ’ Gothába u tazott P árisi tudós Afironom us 
Lalande  p o lgár k ö vetk ezen d ő  értelmű levelet 
irt eg y  P árisi barátján ak : „É n , úgym ond , igen 
fzép O b serva to riu m o t, egy  igen tudós A flronom uíi 
(érti Zách Urat) és a ’ herczegekben, az Altronom i- 
ának igen buzgó b arátjait talá ltam  itten.

A ’ F ran czia  Financiának jobb állap atba  leen
dő tétele v é g e t t , a ’ még ekkorig  el nem adattatott 
nem zeti jó fzágo k  is árrúba fognak b o tsá tta tn i, a ’ 
a ’ m ellyek b ő l, m inthogy sok gazdag  liveransok és 
hadi Com m ifsariusok találtatnak, a ’ kik kapni fog
n ak azon jófzágoknak m eg v é te lé n , nagy sum m a 
pén zt rem ényi a ’ K órm ányfzék. —  A zon 40 m illió  
piafternek egy jó réfzéhez is, m elly  a ’ jövő  Octo*
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bérben A m erikából S p an yol O rfzágb a  v á ra tik , n agy  
b izod aím a vagyon a’ Fr. F inanciának.

Efztendejénél töb b, a ’ m ió lta  a ’ K ad ixi  S p a 
n y o l flottának ki evezését, és az ottan v ig y á z ó  An* 
glus h ajókkal való meg ütközését sürgeti a ’ Fran- 
tz ia  D irectorium  ; de még ekkorig  sem veh ette 
a zt arra. Illyenképen egyébb hafzna a ’ F r. R es
publikára nézve nintsen a? K adixi flottának, hanem  
h o g y  az ottan vigyázaton  á lló  18 Anglus hajókat 
nem lehet m ásutt hafználni. —  A ’ Brejii k ik ö tő 
h e ly  előtt ólálkodó Ánglus hajóknak a ’ fzám am oft 
n agyobb, mint vo lt ennekelötte, és sokkal b á tra b 
bak is, mint vo lta k  ennekelötte.

Hémet Orjzdg.

A’ R aftadti Congrefsuson lévő  N ém et Deputa*
iió  következendő v á la fzt adott , A ugujius 2$-ik 
napján , Fr /niniítereknek 22-ik Auguftusi pro- 
m em oriájokra :

„ A ’ Német D eputatiónak io-í'£ Auguftusi hofs- 
fzas Jegyzésűire, o lly  form a v á la fzt adtan ak á ’ Fr. 
minifterek r a ’ m elly te llyességgel m eg nem fe le lh et 
a  békefség dolgát m unkalódó Német D eputatió  rs»- 
m énységének és várakozásán ak.

A ’ 10-ik. Auguftusi Jelentésében, m ind a ’ Rénus 
v izén  lévő  vám oknak el törlésekben, m ind a z  Eh- 
renbreitjteini eröfségnek le  rontásában m eg eg ye
zett a ’ Ném et D eputatió , és a’ midőn a zt k íván ta , 
hogy minden Rénus jobb partyán  és Rénus közép 
fo lyásán  innen lévő eriísfégeket a’ Fr. K orm án yfzék  
is adjon viflV.a , le rontattatva k íván ta  azo k at viffza  
adatn i, ’ s ugyan azon állapatjában to v áb ra  is m eg 
hagyni. —  Ellenben a ’ Rénuson túl lévő , és m ár a ’ Fr. 
R espublikának altal engedődött tartom án yok ’ adof- 
ságait illető  ó ik cz ik k elyre  nézve, tijobban, és közön* 
ségefsen meg í±?i II lei ‘ í i i tiL t a ’D ep u taü ójh oey  lehetetlen 
]égyen azon adoíságoiiat a ’  Bénus joob p artyán  
lé v ő  tartom án yokra á lta l t e n n i, 4$ valam int ezen, 
úgy a’ több , még minden v á la fz  nélkül hagyatta- 
tott puuctum okra, kö zelebb  v a ló  és igaíságosabk
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v á la fz t  v á rt  a ’ Ném et D ep utatio  a ’  Fr. rmnifte- 
r e k to l  —  Önnön m agok ÜÖltsen által láthattyák 
a z t , h o gy  valam iképén ezen adofságról , úey a ’ 
Rénus b al p artyán  fe k v ő  N ém et tartom ányokból 
k i k ö ltö zö tt, v a g y 'a ’ Rériusón innen közönséges, 
v a g y  m agános fzo lgálatban  lépőknek ja v a ik ró l és 
örökségeikrő l va ló  tárgy  is , a ’ békefségnek sár. 
k a la to s c z ik k e ly e i k ö zzé  tartozik, a’ m eílynek el 
intézésé nélkül lehetetlen  a ’ Német D eputationak 
a ’ békefség d olgát takélletefségre vinni. —  Vala- 
rtiint ezen utolsó punctum ra nézve álhatatos bizo- 
d álom m al v a g yo n  a ’ Német D eputatio  a.’ Fr. K o r
m ány fzék igalság  fzeretóségéről, s el h itette a zt  
m a g á v a l, h o gy  az nem k iván n ya  a z  ártatlan m a
gános fzem élyeket vagyo n ja ik tS l végképen .m eg 
fo f z t a n i : ú gy  igen n agy  m eg nyu.go.vására fog  az  
á ’ Ném et D ep utation ak  fzolgáln i , h ogyh a azon 
m agános fzemélyfek vagyon ja ikn ak  fzabados ki bo-' 
tsáttatása  érán't v ilágo sab b an  még h atározzák ma* 
gokat a ’ F ra n czia  m iniíterek-,,

„V a ló s á g g a l , és tagadhatatlan egyenes fzivii- 
segget m unkál’ódött mind - ekkorig a ’ békéf^ég tökél- 
íetefségré vitelén a ’ Ném et D eputatio; ig e ö m élly en  
é rz i a’körn yü lállásokn ak terhes m ivoltát,és Hogy máj 
g a  f/'.abados és tsehdes va lóságát el érhelse a’ Né
m et B iro d alo m , á’  lég  n agyobb á ld ozatokn ak téte
lére  is* reá á llott. D e azoknak a’ , kívánságoknak: 
te lly e s ité s é k re , a’ m ellyék  a’ reá  bízatott hivatal- 
4  ik tz é ljá v a l, és a’ featorságos , ’s illendő békes
séggel e llen k ezn ek , m agat nem kötelezheti. És 
i g y ,  a ’ midőn a z  i l ly  felteteléktő l el vonni kivár*, 
n y a  a’ F r, m inittereket, ízem ére hányni nem le* 
lie t,  h o g y ' kéftettetne’ a ’ békefségnek tökélletesség- 
re v a ló  vitatásét; következéskepen sem m iném il eset
ben nem  fe le lh et azon k övetkezések ért, ;á ’ ' rftely- 
fyek  a ’ békefség dolgának to v áb b i késleltetésével 
ö fzve k a p tso lta tv a  lehetnének ; sőt inkább, m ég 
m olt is, és ezután is o lly  bizodalom rtial vagyo n  a 
Ném et D ep u tatio  a ’ F r. F ő  K orm ányízék  mértékls- 
i(efségerol, h o g y  a’ még ekkorig  m eg _nem hata- 
rozta th ato tt, és a ’ N ém et B irod alom  m egnyugtatása- 

ttA il



339

r a c z é lz ó  fe l tételekre is k íván t v á la fz t  fo g  adat- 
tatni. , ,  p

A ’ Rénus jobb p a rtyán  cam p irozo  F r. sere
gek naponként mind jobban jobban fzap ordn ak, és 
'Augüftus 2§-ikán Joubert F r. v e zé r  M o g u n tziá b ó l 
Fridbergbe tette á lta l a’  m aga hadi fzállását. —  A ’ 
m int Kolóniából iratik, a’ Rénus jobb p artyán  fe k v ő  
helységeknek idei term éseiket n agy  réfzéht requi- 
sitio  alá vetették a ’ F r. G e n e rá liso k , a ’ m ely- 
lyek b öl m agazinum okat kéfzittetnek a l  F r. truppok 
fzám ára. —  A  N idda fo ly o  v ize  m ellett táb o ro zó  
Fr. seregeket Championet, a ’ Sieg  fo ly ó  v iz  m ellett 
táb orozokat pedig Haquin G en erálisok fo g já k  com- 
mandirozni. —  A ' lo v a fs á g ' és á rtilléria  fzám ára  
fzám os lo v ak a t v á s á ro lta tn a k , és 60 nehéz ágyú t, 
sok  puskaport, ’s m unitiót, és 2000 sátort vitettek  
Luxemburgból Moguntzidba.

Olasz Orfzág.

A ’ N á p o ly i K ir. udvar következen dő értelrr*ü 
hirdetm ényt adott k i ,  ’s tétetett közön ségefs í  A'u- 
gujt 14-íA- napján: „ A z o n  fontos vá lto záso k , mellevek 
néhány éfztendötöl fo g v a , m ind a ’ p o litica  a lk o t
m án yra  , mind a’ hadi seregekre nézve E u róp ában  
történtének, Ízükségesképen a' mi K ir. figyelm eteí- 
ségünket is B irodalm unk’ hadi erejére függefztik  , 
’s azt k iv á n n yá k , h o gy  örök ségein k n ek , és a’ m i 
h iv, s kedves jobb ágyain k életének, ’ s V agyonjaik- 
nak állandó védeimezéséről- gondolkozzunk. M ár 
u g y a n . e g y  időtől fo g va  a ’ czé lía l m eg egyező b b  
rendelések á lta l gyakoroltabbá' tétetődÖtt árm ádi- 
ánk ; de annak öregbitetése a n n yiva l fzfikségesebb 
a ’ jelenvaíó  id ő b en , m ível a z  Ö la fz  G rfzagban lé . 
K orm ányok is erőlsebb hadi láb ra  á llo ttak  a ’ re- 
vo lutió  á lta l, és a* mi ellenünk m indenkor ellensé
ges in d u latta l v iseltetett haram ja Statusok is b á t
rab b ak k á  lettek' a' a ’ M alidban  történt vá ltozások  
után , m elly  m ia t t , m éltán félhetünk tartom á- 
ityaiuk tsendefségének m eg hábörittatásátóL  „



„ Siciliában , m ellyre  lé g  in kább vágyakodn ak 
e llen ségein k, m ár m eg lehetősen meg fzaporitat- 
tak  a ’ hadi seregek ; h o g y  m in dazáltal meg-gyöz- 
hetetlen a k ad á lyo k at tegyü n k ellenségeink próba
tétele i eleibe , minden lakosokn ak, a’ kiknek kór- 
m án yozását reánk b iz ta  a’ M indenható , tudtokra 
adjuk a ’ je le n v a ló ' K ir. parantsolat á l t a l , h ogy ők 
ú gy nézzék ezután m agokat, mint fzületett katonákat, 
a ’ k ik , senkit k i nem  vévén , minden történhető ese
te k b e n , köte lesek  a ’ mi fzent vallásunk , k irá ly i 
K oron án k, m agok ja v a ik , és életek vedelm ezése 
vegett fe l kelni, hogyh a, v a g y  a ’ tengeri haram ják, 
v a g y  m ás ellenséges nemzet bennünket meg tám ad
n á n a k .—  M inden nötelen férfiak 17 eíztendősöktől 
fo g v a  45 efztendősökig úgy nézettetnek , mint az 
árm ádiáh oz tartozó  valóságos katonák , és az el
ső intetre kötelesek lefznek a ’ m agok corpusainál 
m eg jelenni. — Sem m i, minf a ’ mi K ir. feregeink- 
nek fő  K orm án yozó  vezérje, sem a ’ mi kedves fi
aink ki nem vagyun k ezen ditsöíséges katona Con- 
fcriptió  a ló l vétettetve ; sót mi léí’ziink a ’ lég e l
sőbbek , a k ik  a? v a l lá s , a’ m onarchia, a’ haza, 
és !a’ k ö z jó á llan d ó m eg m aradásért életünket 
fe l  á ld ozni kéfzek lé fzü n k j és ezen katona alkot, 
m án yra  nézve tett magunk ki jelentését úgy kell 
ennekutánna tek in ten i, mint Birodalm unk sarka
lato s törvényét. ,,

„ H o g y  p edig  hafzonnal , és betsülettel fe l ál- 
hafsanak job b ág yain k  a ’ fzükség’ idején : minden 
rendbeli É lo já ró k n a k , p ap o k n ak , profeisorokn ak, 
h á z i g azd á k n a k , gyü lekezetek  Elójáróinak ’s a. t. 
a z t  p aran tsollyu k, h ogy minden h iv  jobbágyainkat 
ébreffzék, és m ind a ’ közön séges, mind a ’ magános 
neveiéit ezen tzélh oz képeit intézzék. K iváltkép en 
p ed ig  a ’ papi fzem éllyek  fzorgalm atofsan eleikbe 
terjeffzék , h ogy  e’ légyen az az egyetlen egy etz- 
k ö z  , a’  m elly  á lta l azon pufztitó vefzedelem től , 
m ellyn ek  terhe alatt E urópának n agy  réíze nyög, 
m eg m entettethetnek. —  U to llyá ra  je len tyü k , h ogy 
m i külön ös m eg elégedéfsel tapalztaltu k , h o gy  
még eddig a ’ közönséges fe l fegyverkezés alkalm a-



ío fs á g á v a l, minden hiv job b ágyain k  k ö zt e g y  ér
telem  ’s indulat u ra lk o d o tt, és h o gy  egyen egyen 
kéfzek  vo lta k  a’ köz Jó védelm ezésére fe g y v e rt  
fogni- És eppen ezen tap afzta lt m agok el ízáná- 
sok es kéfzségek á lta l fo rd ították  el b irod alm ain k
tól a 1 háborúnak vefzedelnjes voltát. “

Róm a varasában ’s az egéfz R óm ai Statusban 
nagyon verbuáltalnak, a ’ F ran cziák , ú g y  a n n y ira , 
h o gy  minden alkalm atos férfiúnak, ha a’ l'zükség 
kívánni fogja , feg yvert kell fogni. E ’ m ellett a’ 
tehetősebb Róm ai H ázakra más fe l m illió  liv er  con- 
trlbutiót vetettek,

A ’ R óm ai R espu blika  új Conftitutiojának, an- 
nyiban tnég mólt is v a lam ely  árn yék a  lenni la ttatik , 
h o gy  a’ F r, G enerálisok , ’ s Com m ifsariusok á lta l 
ki avattatott rendeléseknek, a’ R óm ai Consulok is 
alájok írják a ’ n eveik et, ’s ők k ü ld ik , ’s hirdette- 
tik ki azokat,

Hetvficúai Respublika,

A z  ezen és F ran czia  R espu blika  k ö z tk ö tö tté s  
*nár m ind a’ két réfzröl meg eröfsitetett offensiva 
és defen siva állián cziának nevezetesebb cz ik k e ly e i 
a ’ következendők: 1) Á llandó békefség b a ratsá g és 
egyet értés legyen a ’ két fzovetséges R espu blika  
közt. —  2). Azon esetre , h ogy  a z  egyikn ek v a g y  
a ’ m ásiknak háborúja lenne, koltsönös segítséggel 
lefznek egym ásnak. —  3) H elvécziának m áitól v a 
ló nem fü ggését, és korm ányának egységét garan- 
tirozza a ’ Fr. R espublika. —  4) ViíTza adja H el
vécziának azon ártillériáját, és m unitioit, a ’ m ely- 
lyek et a’ H elvéczia i revolutió  kezdetében onnan 
el vitetett, úgy m indazáltal, h o g y  m aga H elvetzia  
vitefse azokat a ’ m aga költségén viíTza. —  5 .) A ’ 
B ázeli püspökség, és G en eva várasa  a ’ Fr. R es
p u blikáh oz fog ennekutánna tartozoi, —  6) Á lla n 
dó határok fognak a' két R espublika k ö zt vonat- 
tatni. —  7) A ’ deli Ném et és ü la fz  O rfzágo k k al le
endő kereskedésnek állandósága v é g e t t , két keres
kedő - és hadi útak engedtetnek a ’ F ran czia  Rés-
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p ublikállak , úgym int, a z  e g y ik  H elvécziáo^k éfzs- 
k i  réfzérj által a’ Rénus m ellett a ’  Bodenzéig , a ’  
m ásik  Genevától fo g v a  , Szabaudián és WallUer- 
larfdon kérefztül a ’  C isalp in a ''R esp u blik ába. —  8) 
M in d  a' két Respublika^, m aga hajokázásának hafz- 
n ára  nézve egyefséget fognák egym ás k ö zt tartani, 
k ik i tulajdon köttség^n a ’ G en evai tó és Rénus közt, 
és Genevától fo g v a  a:’  Rhodaunusok hajókázható  ré- 
f^éig. —  9) A n n yi sót fo g  a ’ Fr. R espublika Helvé- 
c jiá n a k  a d n i, a ’ m ennyire ízúksége le fze n , ugyan 
azo n  árron , a ’  m ellyen a’ Ijír. p o lgárok fzokták  
venni, efztendöben lég a lább 250000 m ázsát.—  10) 
M in d  a* két R espublikának lakosai le  telepedhet
n ek  a k árh o l is a ’ h o zzá jok  tartozó  tartom ányok
ban  , ’s fzabadoix űzhetik azokban m agok mefter- 
ségeket. —  i i . )  M ind a ’ két R espublika kőltsönos- 
se n 'k o te le z i m agát arra, h o gy  sem a ’ h on n yaikból 
k i k ö ld e tte k n e k , sem a ’ fzam kivetésbe ^ ettettek- 
nek h elye t nem adnak m agok közt, és m indenkor 
k i  fo g já k  egym ásnak adni a ’ gonofztévöket.

E g y  1500 fó b ö l á lló  g ya lo g  sereget, és egyné- 
h á o y  escadron lovafságot á llít  fe l a ’ H elvecziai 
P irectoriu m .

A zon  k ö zb e n , m ég ipoft is n ag y  zenebona v a 
g y o n  nr Waldfiaed£i Cantonban. líem tsák nem tetz- 
tz ik  asjnak a ’ dolgokn ak az uj Cónltitutjió ' fzerént 
v a ló  fo íy a m a t ja ; sót, a ’ mi több, sok közönségek
ben le h án yta  a ’ k ö z nép a ’ tjíztv iselöket tüzse-

feikből, '’ s előbbi fzab atságán ak vilTza adattatását
iván n ya.

Spanyol Orfzág.
D . Saavedra Statusm inífter, a’_ mint Madritt- 

t ó i  iratik  , fe l épült ugyan m ár elobb'i n y a 
v a ly á já b ó l , és h o zzá  is kezdett a ' Status d o l
g a ih o z ,  m ivel m indazáltal Augujlus 12-ikén új- 
jabb eroflepségbe e s e t t , kenteién vo lt a Status 
dolgainak- fo ly ta tá sá t, add ig  is, m i g ö  m aga előbbi 
egélségét v iflza  k a p lia tty a , ázo'n depárterrienturn- 
n ak egyik  tag jára  D on éPUrguijore b íz n i, a ’ ki is 
m in g yárt a ’ kö vetk ezett nagon conferenüát tartr t 
a 1 Madritban  lévő  külső m m iíteiekkel.
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A ’ midőn az llátfonsoi' Kir. m ulató palotaba 
ínentenek volna ö Kir. F e ls é g e k , n a g y  daraboü' 
el kisirte őket herczeg -Alcndia lóháton. A z  AJiu* 
riai herczeg két teíivér ötseivel együtt a z  Escuria- 
l i  Kir. palotában m aradott,  kinek udvari  melteré. 
v é ,  herczeg S. Carlos té te fö d ö u , 150000. reál eiz- 
íendei fizetefsel. —  E g y  D . M allo  nevezetű h adi 
tifzt igen nagy gratiában vagyo n  a’ Kir. u dvarnal,  
kinek is lég közelebb 120000 reál jövedelm ű Com- 
menderiat (v itézi  Rendhez tartozó ben eíicium ot) 
ajándékozott a ’ K irá ly .

D. Piciro Olavidcsnck, a ’ kit ennekelótte 20 
efztendökkel fzámkivetésbe küldött a ’ S pan yol T r i-  
bunalis Inciuisitio, nemcsak a* hazajába va ló  vifTza 
téresre fzaíjad.tság engedtetett , hanem a z  akkor 
coníiscaltatott ió.liágai is viffiza adattak nékie , ’ s. 
e ’ mellett Status Tanátsofsagra emeltetett.

A ’ Monarch nevezetű Spanyol linea h a jó ,  a’ 
múlt Julius ‘xo-ikdn a ’ Rigói kikötő helybe l'zeren- 
iséíscn bé jutván, igen sok betses portékát,  és g 
millió piaítert vitt  oda bé. —  Két Spanyol C orvet .  
tek (N aves Speculatoriae, et tabulatoriae) a ’ mely- 
lyek  1789 efztendöben, Julius 30-ikán eveztenek ki 
a’ C adix i  kikötő helyből a1 nagy tengerre, és tsák 
moílanában tértek vilFza, két uj fzigetet , és sok 
nevezetes dolgokat találtak az Am erikai Archipel- 
ben. Ezen utazásokban te.tt jegyzéseikét,  maga 
költségén fogja ki nyomtattatni a ’ Kir. udvar.

Magyar Orfzúg.
Pápáról St.pt. j-dikén. Ézen mi m egyénkben a. 

múlt hóluap elejin volt efsödzések után k ö v e tk e 
zett fo n  ó n a p o k , és híves éjtfzakák miatt, kivál.t 
aiiol a ’ forró napokban édes salétromos, és k e v e - ’ 
set meriitetett kutakból kelletett a ’ lakosoknak in
n i ,  és étizakánként u d v a r o n , ’s mezán háltak, a ’ 
vérhas nagyorj uralkodott; úgy  h o g y , egy  eg y  k ö 
zép nagyságú falúban eg y  nap 5 — ó halót is volt, 
miqden idő és nembeli külömbség nélkül. Ezen 
uralkodó (nyavalyában, a ’ mennyire Patikabeliek- 
kel élni lehetett , hafznát tapalztaltam  a ’ Farkas 
MajzljgíiaK. (jSux vom{ca) 'm a k k n a k és Angitfiíirá-
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úak\ kütönössen pedig akarom  a ’ Fürflívet, v a g y  
m ásképp Fiirfa levelű, f ü v e t , v a g y  hájog gyökérnek 
a 1 fü v é t  (Lythrum  salicaria) em líteni. T u d n iillik , 
m inthogy a ’ M a g y a r  k ö z  em ber a ’ Patikabelitöl 
igen irtó d z ik , ha m indjárt ingyen mólt hozták is 
B é t s b ö lazom ba látván , fiogy ezen Fúrfíí határaik
ban a ’ Falúknak bőven te re m : azért is Haen és 
Scherbius (Haen Ratio mede idi P. 3. C. 5. pag. 214. 
Scherbius de L jt h r i  saiicarice virtule Jenap 1790.) ja- 
V allások fzerént, ezzel tettem próbát. iMégfzedet- 
vén tudn iillik  vélek ezen F ü ríu vet, árnyékon meg 
fzárittattam  , és levelének egy réfzét apró porrá 
tö rette ttem , ’s abból e llv e , reggel egy  fél d ión yit 
(egy  köntinget) p ály in káb a, v a g y  borb a  bé vétet
tem ; más réfzit herbaiéul itattam  v iz  helyett. A ’ 
k is gyerm ekek, ’s m ások is , a’ k ik  a ’ p ályin kát , 
v a g y  bort nem fzenvedhettek, ezen herbatéba vet
ték bé a ’ porát. Sok cfupa Fürfüvel meg gyó gyu lt. 
A ’ ki nagyon erőtelen v ó l t , makkal, v a g y  A n g u - 

fiúrával keverve vette. A ’ kinn tsak akkor kezdő
dött a ’ Verhas, idejéJiezképeít való mértékben elébb 
h án ytató  g yö k eret vett bé ( de éppen nem azért , 
h o g y  epét hajtalsak,, h a n em , h ogy a’ bél le felé 
v a ló  m ozgását m érsékeltefsem  , és izzad ásb a  jö jje 
n e k )  ’s az útán élt a’ Fürfüvel , o ly  ki-m enetellel, 
h o gy  b átor nem tsek é ly  fzám m al , és nem tsak 
eg y  F a lú b a  va lók  v o lta k , m indnyájan a’ véle élők 
csak ham ar m eg gyógyu ltak . Italu l bort és vizes 
p á ly á ik a t  rendeltem . Ezen Fürfüm k  erejét már ta 
v a ly  a ’ B irkák  hasm enésekben is tapafztaltam . 
E z t azért közlöm  a ’ közönséggel , hogy m ások’ 
figyelm ettéfségeket is fe l serkentsem  e-íen H azánk
b a  b övölköd o  fz e r r e l , a ’ sok nem P arafzt Ín yé
h ez v a ló  , tek ervériye s, és tévelygő  utakon érdek
lő  , epét kereső , azután fe l áfztató  , to váb b á  ki 
h a jt ó , végre m ikor m ár a ’ sok epe tsin á lás, és 
hajías m iatt szinte a ’ koporsóig' el erötelenedett , 
az után n yak ra  főre erösittem  akaró szerek h elye tt 
v a ló  élésre.

A z  essök előtt vo lt forró  melegben a’ m arhák, 
és jűhok ízájj r és láb fá jásba vo ltak  m indenütt e’
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tájon , de nem döglöttek. A z  efsök után a ’ sertvé- 
sek t ü d ő ,  és lépfen ébe, a ’ tehenek lépfenébe dög- 
leni kezdettek, n é m e l y  kutak nélkül fzúkölködő , 
és posván yokból itató Faluknak határiba. P o k o l
v a r  is sokakon vólt. A z  illyen idők-járását, es az 
efféle uralkodó n y a v a lyá k a t  Grunernek meg je g y 
zése íz e r é n t , az őfzi í z é i , és gúta-ütések ízo k ták  
k ö vetn i ,  a' minthogy tsak ezen mi Városunkban 
tsak moít egy  hét alatt, ötöt tapasztaltam. Eröte- 
lenségbéli guta-ütés, és az erőtelenittók p. o. ér
vágás , h ash ajtó k , veszedelm ekre , ellenben az  
élei'ztő fzerek javokra szolgálnak. H a kedvet  ta
lálok, máskor más tapafztalásom m al is fo g ok  a ’ K ö 
zönségnek fzoigálni. D cct, Zsóldos.

Erdélyből. Kolosvarról.
Sok ef/.tendókig fenn fog  a’ moltan fo ly ó  A u g , 

utolsó napjá iák rettenetes emlékezete a' Kolos- 
Váriakna : em lekezelek'>en mar . íni. E gy  A f  ony- 
ságnak konyhájáról va lam ely  v ig yázatlan  f/ieren- 
tsétlenség á lta l ,  dél előtti 10 és n  órák között a ’ 
kémény ki-gy úlván, előbb ez a ’ ház. az után pedig 
a’ városnak lég főbb réfzénn lévő néhány utzái 
ham uvá lettenek. —  A ’ ízéi nagy vó lt  , m elyre  
nézve o lyan rettenetefséggel és hirtelenséggel ha- 
rapoztatta tovább-tovább a’ tüzet, hogy ahoz még 
tsak közelíteni sem lehetett, nem hogy oltattattat* 
hatott volna : hanem a’ merrv felé a ’ fzél fú jt ,  a ’ 
városon kei efztiil, a ’ váron által ki a' külső v á ro s
ra, egéfz a ’ mezóig mindent meg eméfztett. S íin a  
B úza Tordu;, Köz p, Király  és külső ’ -belső Far
kas - utzák , némelyike egéfzlen , ném elyike n ag y  
réfzint, egy ízóval  141 házak lettenek hamuvá. E l
égett ezek között a ’ P. P iárifták’ temploma , a ’ 
Reform átusok temploma, a ’ Convictus, az Acadé- 
mia minden könyves h á zá v a l  és igen betses Phili-  
cum Museutnával, a ’ Reform atum  Collegium, P a 
p o k ’ házai; a’ H arangok’ oda lettek. A ’ k ár  fel- 
fzámlálhatatlan.

Tudósítások.
Ezen czim alatt b izonyos k ö n y v  nállam talá l

tatok : Ariimat# D ei in Terris imago , et Sacrum



apud otnncs Centes Coeli depositum eft Rex. A'ucto- 
re A n d r e a  S i m o n y i , In ely ti Comitatus de Za- 
bolcs Tabulce Judic. A fsejsorc, et ad Excelsam Curi- 
cm  Regiam Jurato Advocato. M eg m utatta ebberi 
a ’ S z e rző , h o gy  a ’ K irá ly i m éltóságot m aga az 
Iften és a ’ T erh iérzet, m ég a ’ v ilág  kezdetétől fog
v a  ren d elte , és azért más rendbéli uralkodásnak 
fo r m á ja , m elly  az a latt bé tsúfzctt , mint ré- 
g e n te n a ’ hires R om ai R e s p u b lik á i, éí'zre sem v e - 
íz i ,  m ikor azon az Ifién és a ’ Term éí'zet á lta l ren* 
deltetett uralkodásnak form ája viíTza tér. E g y  fzó- 
v a l , a ’ K irá ly i m éltóságnak eredete és fzentsége 
egyedü l ebben a ’ könyvben le  van irv a  , és nem 
m ásutt. M eg m utatta azon k iv ü l, hogy a’ Kirá- 
ly i  m éltóság nem máá á ltá l, hanem a ’ R e lig ió , és 
annak fzolgai á lta l főképpen meg tartattatik, és 
íio g y  o llyan ok , a ’ kik  a ’ K ir. m éltóságnak ezen két 
o íz lop át ü ldözték , ínindnyájan fzerentsétleriekké
lelten ek.

Ezen k ö n y v  Peften ésRudán, nem fsak nállam , h a 
nem m ás k ö n y v  boltokban is találtatik, és a ’ jö v ő n a - 
p okban  Becsben a1 M agy. K u rir író in á l ; Egerben 
P ro fe ís . M él’záros ; Kafsán  T i  Ízt K o vá cs Iftván R e 
form . P ré d ik á to r ; Bebreczenben T ik o s  Prokátor: 
Posonban L an derer M ih á ly  U raknál fo g  találtatni. 
A zo n k ív ü l -A". Váradonis a ’ K om pactornál. Írtam  
F elien  Septem b. 3-ikán 1798-ban.

M osóczi Inftitóris Gábor, 
K ön yváros.* *

*

E ’ következen dő m u n ka: . ,í)e  Calculo fícxape- 
dep 1 ejusque partiuni, in duodecimas subdivisarum .. 
tűm  quadruio tűm cubico , cornpendiosb. In  ' u su n  
Auditorum, suorum  , dum in Lyceo Episcopali M a- 
!liio-Varadiensi PublicóM áthésim  p m iegeret i  cmjcrip- 

,, nvn.c rrró-Juris pyblici fe c it  S t e p k a n ú s  
K á t s .  A  A . '  L L .  et Philosophice Dactor. Prvsb. 
JJícbc. Mtígno-Varad. -Budoe Typis Regi te Univcrsitu- . 
íis, 1798. T a lá lta tik  Bétsben D u ll Kónyváros  U r
nái a1 Sz. Illván  T em p lom a niegett. Budán 
Par#áé*j»l«frtzon lévő- K ön yv áros- boltban..,: í?éít«tfa.
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Xifs IJtván Ü rn á l, a’ T T .  P P . P iárifták ’ h áza  alatt. 
P ozso n yb an  Leqg K ön yváros Urnái.

E zen munka a’ P o lg ári ö lln e k , és az ö ré
g e in e k  fzám vetését nem k ö ze lítv e  ( adproximan- 
da ) , hanem tökélíetesseri ( ádccquate ) m ég a ’ 
lég kifsebb réfzetskékben. is , ú gym in t: n yo m o k 
ban (pedibus), ujjokban (tiigitis) , vonásokban {lim 
it), első és m ásodik reridü pertzenésekben '(minu~ 
tis primis etfecu n d is)  ’ s a ’ t. h o zza  k i ,  úgy hogy, 
a’ ki jő ttfzá m  mind ezeket tulajdon négy . ze-t {pua- 
drata) , v a g y  k o tzk ázo tt (cubica)  m ekkoraságbaii 
gtdgya elő. A ’ Polgári, o ll á lta l nem értünk egye* 
b e t , hanem a’ m ellynek h ofzfza  hat iiyom ból áll. 
Ennek réi'zeitrtind tizenkét tizen két rél'zekre ofztat- 
nak fel. u. m. a ’ nyom  i s  bj jókra; a z  ujj 12 von á
so k ra : a’ Vonás >2 első pettzenésekre ’ s. a. t.

A ’ P olgári Öllnek eddig uralkodott fzám veté- 
se , egyedül az ölleknek m ekkdraságát a d g y a  k i 
t.ökélletes négyezett va g y  k o tzk ázo tt valóságában: 
de  a ’ réfzeknek kijött ízám a tsak közelitett m ek- 
koraságót {pártcs aliquotas) je le n t; a’ m it új és hé- 
hezebh rzámv.etéssell kell ki k o h o ln i, h ogy a zo k 
nak a’ m agok’ nemekben tulajdon h egyezett, v á g y  
kotzkázott m ekkoraságát tudhafsuk k i  A ’ í'zemes, 
és félre nem hajló o lvasók ité llyék  meg a ’ külöm b- 
séget. A zo n k ív ü l: az eddig va ló  fzám vetés m ód
g yáru l ellehet m on dan i: dum brevis esse volö , öb~ 

jc iir is  fia.
V annak ezen Szerzőnek több rendbeli M a g y a r  

és Látziunii (Deák) n y e lv e k e n , ’s a ’ roíiátí álta l- 
forclult K ézírásai. D e a ’ töb bek k ö z iü l előre tsak 
e2en m unkáját a ján lya  az Érdem es T u d ó s  k ö zö n 
ségnek % m elly  a ’ ízép tudom án yú hlefterségekre 
n ézve egy  könnyen utolérhető  újsággal kedveské: 
dik, t. i. „ D e  Rectificatione Periphvrice c rcitlaris ö-ef~ 
netica Lengyeliaha. Cujus Consectaria éji circuii, 
ejusque quuru'mcunque partium  , quadratib; nec ríon 
angolorum univerzálistriseStio.cequegeometricá. Item: 
de Cellationibus p e d u m V L e n n e n s  i s , Párisini , et 
Rhenani, tűm inter se ̂  tűm eufn gr adu, ciriu li, q U Q iid  

m im  uras c t iü ts ,  L  e.qu óa d  tű i pttnes. fíé e  non dm
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ulna Regalt, ve tere Hungarorum m etuura , authenti- 
e a , cuin aliis mensuris civilibus collata : de Aratris, 
jugeribus antiquis ét modernül & c .  D ifseruit Stepha- 
n uj Káts.,,

T u d v a  van nak a z  író  előtt mint a ’ ré g i, mint 
a ’ lég u jja b b i, e’ dologban  lett ditséretes iparko
dások és ta lá lm á n y o k : de még is bátorkodik ezen 
újsággal a ’ tudós p ia rtzra  ki á lla n i; m ellyből re- 
m é n li, h o gy  nem sok időre, a ’ M athesisben eddig 
elő fo rd u lt m ajd ig , k ö zelétésig , v a ló  m ekkorasá- 
gok (adproximationes) , mint annyi e lh ibázások ép- 
p e n ig , v a ló s á g ig , v a ló  m ekkoraságokra (in quan- 
titates adcequatas) fognak fordulni. Nints itt fziik- 
Ség Sinusra> Logarithmusra, v a g y  a’ fentőnek a v a g y  
K özéph asittón ak fzáz ezeredik réfzére. A ’ karika- 
nak (circulusnak) ákár egefz kőre , akár karim aré- 
íze  tökélletes egyenlőséggel m egfelel az ótet illető 
egyenes lineának a ’ polgári m értékben, könnyű fe l
ta lá lá s a i.

H a ugyan tsak a ’ M ag yar O rfzági köuyvnvom-  
tató U rak m egfelelnek azon ditsérefekneK, tneüye- 
k e t az újságok az othoni Litteraturának e.lő m ozdí
tásáért reájok ru h á zn a k : a ján lva  nékiek az ír ó  
ezt is , a ’ töb bit is; de egyfzersm ind arra kéri őket* 
h o g y  ne énekeltefsék ve le  Lucanusnak ezen pana- 
f z á t : Peenüuit multos varue Jierilisquc c.iLhedrce. A z  
üres hír n é v , b ötsu lés, igen hideg rn h a; még in
k á b b , h a  holta után adatik  az em bernek e’ v ilá g 
ban.

V a g y  ha T u d om án yokat fzerető Jóltévő, a va g y  
va ló ság g a l előfizető  U rak találtatnának , a já a lya  
fzo lg á la tty á t az író .

A ’ m u n k a , két réz táblákon k iv ü l , m ellyek 
m ár bé van nak m e tz v e , m integy hét ’s n yoltz á r
kusra  telik.

A ’ talá lan d ó  Jóltévő , v a g y  előfizető U rak le 
tehetik  a ’ fzánt segedelm et, Bétsben a ’ Magyar^ Új
ságok író in á l: Peften tit. Kifs litván  Ú rn ál, a’ T . 
P .°P iárifták  h áza  alatt. A z  előfizetés határoztatok 
40 x r a , köttetlen egy nyom tatványért. K ölt B A s-  
éen i i .  Scptemberben 1798- Kdts Iftvin.


